
ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE ED
IMPIEGO

L’apparecchio non può essere in alcun modo modificato
o manomesso, ogni modifica ne può compromettere la
sicurezza rendendo lo stesso pericoloso. FLOS declina
ogni responsabilità per i prodotti modificati.

ATTENZIONE!
La sicurezza dell'apparecchio è garantita solo rispettando
queste istruzioni sia in fase di installazione che di
impiego; è pertanto necessario conservarle.

Avvertenze:
- all'atto dell'installazione ed ogni volta che si interviene

sulla lampada, assicurarsi che sia stata tolta la
tensione di alimentazione.

Fig. 1 Avvitare le gambe al corpo.
Fig. 2 Inserire la lampadina.

DATI TECNICI
- Lampadina ad incandescenza MAX 300W attacco

E27.

ISTRUZIONI PER LA PULIZIA DELLA
LAMPADA
- Per la pulizia della lampada usare esclusivamente un

panno morbido eventualmente inumidito con acqua e
sapone o detersivo neutro per lo sporco più tenace.

- AVVERTENZA: non usare alcool o solventi.
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INSTRUCTIONS FOR CORRECT
INSTALLATION AND USE

The appliance may in no way be modified or
tampered with, any modification may
compromise safety causing the appliance
to become dangerous. FLOS declines all
responsibility for products that are modified.

WARNING!
The safety of this appliance can only be
guaranteed if these instructions are observed
during both installation and use. It is therefore
important to keep these instructions in a safe
place for future consultation.

IMPORTANT:
- Before installing or working on the

appliance, make sure that it is disconnected
from the power supply.

Fig.1 Screw legs (A) into body (B).
Fig.2 Insert lamp (C).

TECHNICAL DATA
- 300W (max) incandescent lamp, E27 fitting

CLEANING INSTRUCTIONS

- Only use a soft cloth, dampened with water
and neutral soap or detergent if necessary.

- IMPORTANT: do not use alcohol or
solvents.

INSTRUCTIONS POUR L’INSTALLATION
ET L’UTILISATION

L’appareil ne peut être modifié ou altéré de
quelque manière que ce soit, toute
modification peut compromettre la sécurité
de celui-ci en le rendant dangereux. FLOS
décline toute responsabilité pour les produits
modifiés.

ATTENTION!
La sécurité de cet appareil n’est garantie que
si ces instructions sont respectées aussi
bien pendant la phase d’installation que lors
de l’utilisation; il est donc nécessaire de les
conserver.

IMPORTANT:
- lors de l’installation et chaque fois qu’il est

nécessaire d’intervenir sur la lampe,
s’assurer que celle-ci n’est pas sous
tension.

Fig. 1 Visser les jambes (A) au corps (B)
Fig. 2 Insérer l’ampoule (C)

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
- Ampoule à incandescence Max. 300 W

fixation E27

INSTRUCTIONS POUR LE NETTOYAGE
DE LA LAMPE
- Pour le nettoyage de la lampe, utiliser

exclusivement un chiffon doux qui peut
éventuellement être humidifié avec de l’eau
et du savon ou dans le cas d’une saleté
particulièrement tenace avec un détergent
neutre;

- IMPORTANT: n’utiliser ni alcool, ni
solvants.

PHINWEISE ZU INSTALLIERUNG UND
BETRIEB

Der Apparat darf auf keinen Fall veraendert
oder unerlaubt geoeffnet werden, jede
Veraenderung desselben kann die
Sicherheit in Frage stellen und somit
gefaehrlich werden.FLOS lehnt jede
Verantwortung fuer unsachgemaess
behandelte Produkte ab.

ACHTUNG!
Nur bei genauer Befolgung der vorliegenden
Hinweise ist die Sicherheit des Geräts
während der Installierung und des Betriebs
gewährleistet. Diese Hinweise bitte sorgfältig
aufbewahren.

ANMERKUNGEN:
- Vor Installierung und jeglichem Eingriff an

der Leuchte sicherstellen, daß die
Spannungszufuhr unterbrochen ist.

Abb. 1 Standfüße (A) an den Lampenkörper
(B) schrauben.

Abb. 2 Glühlampe (C) einsetzen.

TECHNISCHE DATEN
- Glühlampe, max. 300 W, Anschluß E 27.

HINWEISE ZUR REINIGUNG DER
LEUCHTE
- Zur Reinigung der Leuchte bitte

ausschließlich einen weichen, eventuell
mit Seifenwasser oder mildem
Reinigungsmittel angefeuchteten Lappen
verwenden.

- ACHTUNG: Niemals Alkohol oder
Lösungsmittel verwenden.

INSTRUCCIONES PARA LA INSTALACIÓN
Y EL USO

El aparato no puede ser en ningùn caso
modificado o forzado, cualquier modificaciòn
puede comprometer la seguridad haciéndolo
peligroso. FLOS declina cualquier
responsabilidad por los productos
modificados.

¡ATENCIÓN!
Para garantizar la seguridad del aparato es
imprescindible que se respeten las presentes
instrucciones de instalación y uso. Por este
motivo, se aconseja conservarlas.

ADVERTENCIAS:
- Durante la instalación, y toda vez que se

deba realizar alguna operación en la
lámpara, asegurarse de haber cortado la
corriente de alimentación.

Fig. 1 Enroscar las patas (A) al cuerpo (B).
Fig. 2 Montar la bombilla (C).

DATOS TÉCNICOS
- Bombilla incandescente máx. 300 W

acople E27.

INSTRUCCIONES PARA LA LIMPIEZA
- Para limpiar el aparato, utilizar solamente

un paño suave. En caso de suciedad más
tenaz, humedecer el paño con agua y
jabón o detergente neutro.

- ADVERTENCIA: no utilizar alcohol ni
solventes.


